
St.prp. nr. 60

(2003–2004) 

Om samtykke til godkjenning av avgjerd i EØS-
komiteen nr. 66/2004 av 26. april 2004 om

innlemming i EØS-avtala av Erasmus Mundus-
programmet (2004–2008) 

Tilråding frå Utanriksdepartementet av 7. mai 2004,

godkjend i statsråd same dagen.


(Regjeringa Bondevik II)


1 Bakgrunn gare utdanning ved å leggje til rette for at kvalifi-
serte studentar og fagleg personale frå heile verda 

Avgjerd i EØS-komiteen nr. 66/2004 av 26. april 
2004 gjeld innlemming i EØS-avtala av Fellesska-

kan vere engasjerte i høgare utdanning i EØS-om-
rådet, og gjere høgare utdanning i Europa meir 

pet sitt utdanningsprogram Erasmus Mundus 
(2004–2008). Programmet vart vedteke 5. desem-

synleg og attraktiv. Programmet skal utvikle eit 
strukturert samarbeid mellom høgare utdannings-

ber 2003 i ei felles europaparlaments- og rådsav- institusjonar i EØS-området og i resten av verda. 
gjerd nr. 2317/2003/EF. 

Norsk deltaking i programmet gjer det naud-
Erasmus Mundus-programmet krev at institusjo-
nar for høgare utdanning i Europa tilbyr felles mas-

synt med eit budsjettvedtak, og i medhald av § 26 tergradsprogram, Erasmus Mundus mastergrad-
andre leddet i Grunnlova må difor Stortinget gi sitt 
samtykke til godkjenning av avgjerda i EØS-komi-

sprogram, med eit eige stipendprogram og stipen-
dordningar for studentar og fagleg personale frå 

teen. 
Avgjerd i EØS-komiteen og uoffisiell norsk om-

tredjestatar. Programmet er ikkje basert på avtalar 
mellom EU og tredjestatar. 

setjing av europaparlaments- og rådsavgjerd Stipendprogrammet og stipendordninga omfat-
nr. 2317/2003 følgjer som trykte vedlegg til propo-
sisjonen. 

tar studentar og fagleg personale frå tredjestatar 
som er knytte til Erasmus Mundus-mastergrads-

2 Nærmare om Erasmus Mundus-
program ved institusjonar for høgare utdanning i 
Europa. Desse mastergradsstudia krev eit inte-

programmet grert studieprogram ved minst to institusjonar for 

Erasmus Mundus-programmet har som overordna 
høgare utdanning i to ulike europeiske statar. Insti-
tusjonsnettverket som tilbyr mastergradsprogram-

mål å betre kvaliteten innanfor høgare utdanning i 
Europa og fremje tverrkulturell forståing gjennom 

ma, eit såkalla konsortium, må omfatte minst tre 
institusjonar for høgare utdanning frå tre ulike sta-

samarbeid med tredjestatar, dvs. statar utanfor tar. To av institusjonane må vere lokaliserte i to 
EØS-området. Programmet skal medverke til å au-
ke utviklinga av menneskelege ressursar og frem-

ulike EU-statar eller kandidatstatar. Institusjonar 
for høgare utdanning i EU-statar, kandidatstatar og 

je dialogen mellom nasjonar og kulturar. Det skal EFTA/EØS-statar har i utgangspunktet rett til å 
òg styrkje internasjonale kontaktar innanfor hø- tilby Erasmus Mundus mastergradsprogram. 
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Eit Erasmus Mundus mastergradsprogram vil 
normalt omfatte mellom 60–120 studiepoeng. 
Gjennomsnittleg studieperiode vil vere 1–2 år. 
Lengda på studieperioden ved kvar av dei institu-
sjonane som tek del, er ikkje fastsett på førehand. 
Ho vert regulert av dei institusjonane som tek del, 
etter kva som vert kravd av institusjonane for å 
kunne utferde ein mastergrad. Det er ein føreset-
nad at uteksaminerte studentar skal tildelast anten 
ein felles grad, ein dobbel grad eller ein fleirdobbel 
grad. Minst 30 % av studiepoenga i Erasmus Mun-
dus- mastergraden skal opparbeidast ved ein av 
institusjonane i nettverket. 50 % av studiepoenga 
skal opparbeidast ved ein institusjon for høgare 
utdanning i Fellesskapet. 

Ein reknar med at rundt 100 Erasmus Mundus 
mastergradsprogram vil vere utvikla innan 2008, 
med mellom 20 og 30 tredjestatsstudentar på kvart 
program i tillegg til studentar frå EØS-området. 
For å sikre geografisk spreiing av studentar og 
gjestelærarar frå tredjestatar er det avgrensa kor 
mange studentar som kan kome frå den same sta-
ten og den same institusjonen. Mastergradspro-
gramma skal medverke aktivt til auka utdannings-
samarbeid mellom institusjonar for høgare utdan-
ning i tredjestatar og EØS-området, og det er spe-
sielt lagt til rette for dette i programmet. Eit 
regelverk for søknader om å etablere mastergrads-
program og for stipendordningane vil verte utar-
beidd av EU i samarbeid med eit eige Erasmus 
Mundus-utval der alle statar som tek del, vil vere 
representerte. 

Erasmus Mundus-programmet kan òg støtte 
utfyllande verksemd som vil medverke til auka ut-
danningssamarbeid mellom EØS-området og tred-
jestatar, som til dømes utvikling av ordningar og 
system for ymsesidig godkjenning av kvalifikasjo-
nar med tredjestatar. Dette vil kunne gjere kandi-
datar frå institusjonar for høgare utdanning i Euro-
pa attraktive på arbeidsmarknaden i heile verda og 
generelt auke interessa for høgare utdanning i Eu-
ropa. 

3	 Avgjerda i EØS-komiteen 

Med sikte på deltaking for EFTA/EØS-statane i 
Erasmus Mundus-programmet inneheld avgjerda i 
EØS-komiteen ei innleiing og tre artiklar. I inn-
leiinga vert det vist til EØS-avtala. og spesielt til 
artikkel 86 og 98 som gjer det mogeleg å endre 
vedlegga til avtala gjennom avgjerd i EØS-komite-
en. 

Artikkel 1 slår fast at europaparlaments- og råd-
savgjerd nr. 2317/2003/EF om skiping av eit pro-

gram for å betre kvaliteten innanfor høgare utdan-
ning og å fremje tverrkulturell forståing gjennom 
samarbeid med tredjestatar (Erasmus Mundus) 
(2004–2008), skal innlemmast i protokoll 31 artik-
kel 4. 

Artikkel 2 slår fast at avgjerda skal ta til å gjelde 
dagen etter at EØS-komiteen har motteke melding 
om at alle forfatningsrettslege krav for godkjen-
ning av avgjerda er i samsvar med artikkel 103 nr. 
1 i avtala. 

Artikkel 3 seier at avgjerda i EØS-komiteen 
skal kunngjerast i EØS-avdelinga av EØS-tillegget 
til Tidend for Den europeiske unionen. 

4	 Tilhøvet til norsk rett 

I EU gjeld programmet for institusjonar for høgare 
utdanning. Med omsyn til høgare utdanning er det 
kvar einskild stat som undersøkjer og avgjer om 
det er naudsynt med lovendringar for å tilpasse 
seg programmet. 

I handsaminga av St.meld. nr. 27 (2000–2001), 
jf. Innst. S. nr. 337 (2000–2001), bad Stortinget Re-
gjeringa om å utforme og fremje eit felles lovverk 
for statlege og private institusjonar innanfor hø-
gare utdanning. På bakgrunn av vedtaket til Stor-
tinget skipa Regjeringa i desember 2002 eit utval til 
å granske og gjere framlegg om nytt lovverk for 
høgare utdanning. Utvalet kom med tilrådinga si 
(NOU 2003:25) 23. september 2003. Med grunnlag 
i utgreiinga til utvalet tek Regjeringa sikte på å 
gjere eit framlegg til felles lovverk for Stortinget 
tidlegast våren 2004. I dette arbeidet vil Utdan-
nings- og forskingsdepartementet vurdere om det 
er naudsynt å justere lovverket for å tilpasse det til 
Erasmus Mundus-programmet, og om det er mog-
leg for institusjonane å utvikle og tildele felles eller 
fleirdoble gradar i samarbeid med utanlandske 
partnarinstitusjonar. 

5	 Administrative og økonomiske 
konsekvensar 

Kostnaden til Erasmus Mundus-programmet er 
230 millionar euro fordelte på 5 år. EFTA/EØS-
statane skal i tillegg betale 487 000 euro til EU-
kommisjonen sin administrasjon av programmet. 
Noregs del av administrasjonen av programmet vil 
koste 463 000 euro. Endringane i EØS-avtala vil di-
for medføre at Noreg pliktar seg til å betale den 
norske delen av EFTAs del av Erasmus Mundus-
budsjettet. Dersom EFTAs del er på det nivået vi 
har i dag, vil han vere på 2,19 % av totalbudsjettet til 
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Tabell 5.1 

År Årleg kostnad EU EFTAs del Noregs del I NOK 

2004 8 000 000 272 700 258 900 2 200 650 
2005 28 500 000 721 650 685 135 5 823 648 
2006 42 500 000 1 028 250 976 220 8 297 870 
2007 59 000 000 1 389 600 1 319 287 11 213 940 
2008 92 000 000 2 112 300 2 005 418 17 046 053 

Til saman 230 000 000 5 524 500 5 244 960 44 582 160 

Erasmus Mundus pluss administrasjon, dvs. 
5 524 500 euro. Dersom Noregs del av EFTAs bud-
sjett er på det nivået vi har i dag, vil han vere på 
94,94 %, dvs. om lag 5 244 960 euro. Med ein euro-
kurs på 8,5 vil det seie om lag 45 millionar kroner 
totalt. Eurokursen og Noregs del av EFTAs del av 
totalbudsjettet vil variere frå år til år. 

EU har ein opptrappingsplan når det gjeld den 
finansielle gjennomføringa av programmet etter-
som det ikkje er venta full verksemd i oppstart-
ingsfasen. Her er ein oversikt over budsjettet i 
euro, medrekna administrative kostnader til EU-
kommisjonen, tabell 5.1. 

I tillegg til dei økonomiske løyvingane til det 
nye programmet til EU, pliktar dei tilmelde statane 
seg til å etablere ei nasjonal eining for administra-
sjon av programmet. Eininga kan eventuelt knytast 
til allereie eksisterande nasjonale strukturar som 
arbeider med utdanningsprogram. Eininga skal sy-
te for nasjonal gjennomføring, informasjon om pro-
grammet og rapportering til EU. Utdannings- og 
forskingsdepartement ser det som føremålstenleg 
å vurdere administrasjon av Sokrates-programmet 
og Erasmus Mundus-programmet saman. Difor vil 
administrasjonen av Erasmus Mundus verte lagt til 
det nyskipa nasjonale organet Senter for interna-
sjonalisering av høgare utdanning, som er lokali-
sert i Bergen. Det er venta at det vil gå med 1 milli-
on kroner årleg til administrasjon av programmet. 
Med den noverande eurokursen vil utgiftene til 
norsk tilmelding til programmet verte om lag 3,2 
millionar kroner i 2004, 6,8 millionar kroner i 2005, 
9,3 millionar kroner i 2006, 12,2 millionar kroner i 
2007 og 18,2 millionar kroner i 2008. Dette om-
fattar midlar til administrasjon både i EU og i No-
reg. Utgiftene vert dekte over budsjettet til Utdan-

nings- og forskingsdepartementet (kap. 281, post 
73). 

6 Konklusjon og tilråding 

Utdannings- og forskingsdepartementet legg vekt 
på at Erasmus Mundus vil vere med på å styrkje 
sambandet mellom institusjonar for høgare utdan-
ning i Noreg og tilsvarande institusjonar i Europa 
og resten av verda. Programmet vil gje lærestade-
ne våre høve til å utvide det internasjonale engasje-
mentet og nettverkssamarbeidet sitt innanfor ram-
mene av felles mastergradsprogram. Det vil òg 
leggje til rette for auka mobilitet for studentar og 
lærarar med omsyn til land utanfor EØS-området. 

Utdannings- og forskingsdepartementet tilrår 
at Noreg godkjenner avgjerd i EØS-komiteen 
nr. 66/2004 av 26. april 2004 om innlemming i 
EØS-avtala av Fellesskapet sitt utdanningspro-
gram Erasmus Mundus (2004–2008). Utanriksde-
partementet sluttar seg til dette. 

Utanriksdepartementet 

t i l r å r :  

At Dykkar Majestet godkjenner og skriv under 
eit framlagt forslag til proposisjon til Stortinget om 
samtykke til godkjenning av avgjerd i EØS-komite-
en nr. 66/2004 av 26. april 2004 om innlemming i 
EØS-avtala av Erasmus Mundus-programmet 
(2004–2008). 
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Vi HARALD, Noregs Konge, 

s t a d f e s t e r :  

Stortinget blir bedt om å gjere vedtak om samtykke til godkjenning av avgjerd i EØS-komiteen 
nr. 66/2004 av 26. april 2004 om innlemming i EØS-avtala av Erasmus Mundus-programmet (2004–2008), 
i samsvar med eit vedlagt forslag. 

Forslag 
til vedtak om samtykke til godkjenning av avgjerd i EØS-

komiteen nr. 66/2004 av 26. april 2004 om innlemming i EØS-
avtala av Erasmus-Mundus-programmet (2004–2008) 

I 
Stortinget gjev samtykke til godkjenning av av- om innlemming i EØS-avtala av Erasmus-Mundus-
gjerd i EØS-komiteen nr. 66/2004 av 26. april 2004 programmet (2004–2008). 
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Vedlegg 1 

Avgjerd i EØS-komiteennr. 66/2004 av 26. april 2004 om 
endring av protokoll 31 til EØS-avtala om samarbeid på 

særlege område utanfor dei fire fridommane 

EØS-KOMITEEN HAR – 
med tilvising til avtala om Det europeiske øko-

nomiske samarbeidsområdet, endra ved protokol-
len om justering av avtala om Det europeiske øko-
nomiske samarbeidsområdet, heretter kalla «av-
tala», særleg artikkel 86 og 98, og 

på følgjande bakgrunn: 
1.	 Protokoll 31 til avtala vart endra ved avgjerd i 

EØS-komiteen nr. 96/2003 av 11. juli 20031. 
2.	 Samarbeidet mellom avtalepartane bør utvidast 

til å omfatteEuropaparlaments- og rådsavgjerd 
nr. 2317/2003/EF om skiping av eit program 
for å betre kvaliteten innanfor høgare utdan-
ning og å fremje tverrkulturell forståing gjen-
nom samarbeid med tredjestatar (Erasmus 
Mundus) (2004–2008)2. 

3.	 Protokoll 31 til avtala bør difor endrast for å 
gjere eit slikt utvida samarbeid mogleg frå 1. 
januar 2004 – 

TEKE DENNE AVGJERDA: 

Artikkel 1 

I artikkel 4 i protokoll 31 til avtala vert det gjort 
følgjande endringar: 
1.	 Etter nr. 2g skal nytt nr. 2h lyde: 

«2h. EFTA-statene skal fra 1. januar 2004 delta 
i følgende program: 
–	 32 003 D 2317 : Europaparlaments-

og rådsavgjerd nr. 2317/2003/EF om 

skiping av eit program for å betre kva-
liteten innanfor høgare utdanning og å 
fremje tverrkulturell forståing gjen-
nom samarbeid med tredjestatar 
(Erasmus Mundus) (2004–2008) 
(TEU L 345 av 31.12.2003, s. 1) .» 

2.	 Teksten i nr. 3 skal lyde: 
«EFTA-statene skal bidra finansielt til de pro-
grammer og tiltak som er fastsatt i nr. 1, 2, 2a, 
2b, 2c, 2d, 2e, 2f, 2g og 2h i samsvar med artik-
kel 82 nr. 1 bokstav a).» 

Artikkel 2 

Denne avgjerda tek til å gjelde dagen etter at EØS-
komiteen har motteke den siste meldinga etter 
artikkel 103 nr. 1 i avtala3. 

Avgjerda skal nyttast frå 1. januar 2004. 

Artikkel 3 

Denne avgjerda skal kunngjerast i EØS-avdelinga 
av og EØS-tillegget til Tidend for Den europeiske 
union. 

Utferda i Brussel, 26. april 2004 

For EØS-komiteen 
Formann 

P. Westerlund 

Sekretærar for EØS-komiteen 
Ø. Hovdkinn M. Brinkmann 

1 TEU L 272 av 23.10.2003, s. 34, og EØS-tillegget til TEU nr. 54 
av 23.10.2003, s. 11. 

2 TEU L 345 av 31.12.2003, s. 1. 
3 Forfatningsrettslege krav oppgjevne. 
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Vedlegg 2 

Europaparlaments- og rådsavgjerd nr. 2317/2003/EF av 5. 
desember 2003 om skiping av eit program for å betre 

kvaliteten innanfor høgare utdanning og å fremje 
tverrkulturell forståing gjennom samarbeid med tredjestatar 

(Erasmus Mundus) (2004–2008) 

EUROPAPARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN ministrane fast at det europeiske systemet for 
EUROPEISKE UNIONEN HAR — høgare utdanning må gjerast attraktivt på 

med tilvising til traktaten om skipinga av Det verdsplan på ein måte som står i høve til dei 
europeiske fellesskapet, særleg artikkel 149, viktigaste kulturelle og vitskaplege prestasjo-

med tilvising til framlegget frå Kommisjonen1, nane i Europa. 
med tilvising til fråsegna frå Det europeiske 5. Under møtet sitt i Praha (19. mai 2001) la dei 

økonomi- og sosialutvalet2, europeiske utdanningsministrane vidare vekt 
med tilvising til fråsegna frå Regionutvalet3, på m.a. kor viktig det er å gjere europeisk hø-
etter den framgangsmåten som er fastsett i ar- gare utdanning meir attraktiv for studentar 

tikkel 251 i traktaten4, og både frå Europa og frå resten av verda. 
ut frå desse synsmåtane: 6. I meldinga si om styrking av samarbeidet med 

1.	 Det europeiske fellesskapet bør medverke til 
utviklinga av kvalitetsutdanning, m.a. gjennom 
samarbeid med tredjestatar. 

tredjestatar på området høgare utdanning hev-
da Kommisjonen at større grad av internasjo-
nalisering er naudsynt for å møte dei utford-

2.	 I konklusjonane frå møtet til Det europeiske 
rådet i Lisboa (23.–24. mars 2000) vart det stre-
ka under at dersom Europa skal kunne møte 
den utfordringa som globaliseringa inneber, 
må medlemsstatane tilpasse systema sine for 
utdanning og yrkesretta opplæring til dei krava 
som kunnskapssamfunnet stiller. 

ringane som er knytte til globalisering, og han 
identifiserte overordna mål for ein strategi for 
samarbeid med tredjestatar på dette området, 
og la fram konkrete tiltak for korleis desse må-
la kan nåast. 

7.	 I resolusjonen sin av 14. februar 2002 om frem-
jing av språkleg mangfald og språklæring inn-

3.	 Under møtet sitt i Stockholm (23.-24. mars 
2001) gav Det europeiske rådet fråsegn om at 
arbeidet med å følgje opp måla innanfor utdan-
nings- og opplæringssystema bør vurderast i 
eit verdsomfattande perspektiv. Under møtet 
sitt i Barcelona (15.–16. mars 2002) stadfesta 
Det europeiske rådet at ei open haldning til 
resten av verda er eit av dei tre grunnleggjande 
prinsippa i arbeidsprogrammet om 2010 for ut-
dannings- og opplæringssystema. 

anfor ramma av gjennomføringa av måla for 
Det europeiske språkåret 20015 legg Rådet vekt 
på at Den europeiske unionen må ta omsyn til 
prinisppet om språkleg mangfald i tilhøvet sitt 
til tredjestatar. 

8.	 Dei akademiske institusjonane i Den euro-
peiske unionen tek sikte på å auke talet på 
internasjonalt mobile studentar. Det er allmenn 
semje om det store potensialet til europeiske 
institusjonar for høgare utdanning som ligg i 

4.	 I den felles fråsegna frå møtet sitt i Bologna den individuelle styrken deira, i det utdan-
(19. juni 1999) slo dei europeiske utdannings- ningsmessige mangfaldet deira og i dei om-

fattande røynslene deira frå nettverksarbeid og 
samarbeid med tredjestatar, og som gjer det 

1 TEF C 331 E av 31.12.2002, s. 25. mogleg for dei å tilby kurs av høg kvalitet som 
2 TEF C 95 av 23.4.2003, s. 35. er unike for Europa, og som gjer at føremonene 
3 TEF C 244 av 10.10.2003, s. 14. ved internasjonal mobilitet kan fordelast betre
4 Europaparlamentsfråsegn av 8. april 2003 (enno ikkje offent-

leggjord i TEU), felles haldning frå Rådet av 16. juni 2003 både innanfor Fellesskapet og i dei statane som 
(TEU C 240 E av 7.10.2003, s. 1) og haldning frå Europaparla- samarbeider med Fellesskapet.
mentet av 21. oktober 2003 (enno ikkje offentleggjord i TEU). 

5 TEF C 50 av 23.2.2002, s. 1. 
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9.	 Dei europeiske institusjonane for høgare ut-
danning må halde fram med å vere leiande i 
utviklinga. For dette føremålet bør dei opp-
muntre til samarbeid med institusjonar i tred-
jestatar som har nådd eit utviklingsnivå som 
kan jamførast med nivået til institusjonane for 
høgare utdanning i Fellesskapet. Høgare ut-
danning må forståast som ein heilskap der vi-
daregåande yrkesretta opplæring utgjer ein in-
tegrert del, samstundes som det vert teke om-
syn til særskild fagutdanning som t.d. opplæ-
ring av ingeniørar eller av teknikarar på høgt 
nivå. 

10. Målet med dette programmet er å medverke til 
at kvaliteten på den høgare utdannaninga i Eu-
ropa vert betre, samstundes som Den euro-
peiske unionen vert gjort meir synleg og kjend 
over heile verda, og det vert bygd opp ein kapi-
tal av godvilje blant dei som har teke del i pro-
grammet. 

11. Ved dette programmet vert det skipa ei «Eras-
mus Mundus mastergradsutdanning», som 
skal gjere det mogleg for studentar å reise 
rundt i Europa og studere ved fleire ulike uni-
versitet. Det bør takast omsyn til denne nye 
europeiske dimensjonen ved høgare utdanning 
når eksisterande program som t.d. Sokrates 
(Erasmus) skal reviderast, slik at det kan gje-
rast høvelege tiltak for å fremje tilgangen til 
dette programmet for europeiske studentar. 

12. Fellesskapstiltaket bør forvaltast på ein klar, 
brukarvennleg, open og forståeleg måte. 

13. Når det gjeld fremjinga av internasjonal mobili-
tet bør Fellesskapet vere merksam på det feno-
menet som ofte vert kalla «hjerneflukt». 

14. Fellesskapsinnsatsen bør styrkjast for å fremje 
dialog og forståing mellom kulturar på verds-
plan, samstundes som det vert teke omsyn til 
den sosiale dimensjonen i høgare utdanning og 
til ideala om demokrati og respekt for mennes-
kerettane, medrekna likestilling mellom kvin-
ner og menn, særleg fordi mobilitet gjev kjenn-
skap til og lettar forståinga av nye kulturelle og 
sosiale miljø. Såleis kan det sikrast at ingen 
borgargrupper eller tredjestatsborgarar vert 
utestengde eller utsette for skilnadshandsa-
ming slik det er nemnt i artikkel 21 nr. 1 i Pakta 
til Den europeiske unionen om grunnleggjande 
rettar. 

6 Europaparlaments- og rådsbeslutning nr. 2002/1513/EF av 
27. juni 2002 om Det europeiske fellesskaps sjette rammepro-
gram for forskning, teknologisk utvikling og demonstrasjon 
som bidrag til opprettelsen av det europeiske forskningsom-
råde og til nyskaping (2002–2006) (EFT L 232 av 29.8.2002, s. 
1). 

15. For å styrkje tilleggsverdien av fellesskapsinn-
satsen må det sikrast at det er samanheng og 
komplementaritet mellom dei tiltaka som vert 
gjennomførde innanfor ramma av denne av-
gjerda og andre relevante politikkområde, ver-
kemiddel og tiltak innanfor Fellesskapet, sær-
leg når det gjeld det sjette rammeprogrammet 
for forsking og utvikling, skipa ved avgjerd 
nr. 1513/2002/EF6, og program for samarbeid 
med tredjestatar innanfor området høgare ut-
danning. 

16. Avtala om det europeiske økonomiske samar-
beidsområdet (EØS-avtala) inneheld føreseg-
ner om eit nærmare samarbeid på området so-
siale saker mellom på den eine sida Det euro-
peiske fellesskapet og medlemsstatane i EF, og 
på den andre sida dei statane i Det europeiske 
frihandelssambandet (EFTA) som tek del i Det 
europeiske økonomiske samarbeidsområdet 
(EFTA-EØS-statane). Vilkåra og dei nærmare 
reglane for deltaking i programmet for dei før-
nemnde statane bør fastsetjast i samsvar med 
dei relevante føresegnene i EØS-avtala. 

17. Vilkåra og dei nærmare reglane for deltaking i 
programmet for dei assosierte statane i Sentral-
og Aust-Europa (SSAE) bør fastsetjast i sam-
svar med dei vilkåra som er fastsette i dei euro-
peiske avtalene, i tilleggsprotokollane deira og 
i avgjerdene til dei høvesvise assosieringsråda. 
Når det gjeld Kypros, bør deltakinga finansi-
erast på grunnlag av tilleggsløyvingar i sam-
svar med dei framgangsmåtane som skal av-
talast med denne staten. Når det gjeld Malta og 
Tyrkia, bør deltakinga finansierast på grunnlag 
av tilleggsløyvingar i samsvar med føresegne-
ne i traktaten. 

18. Dette programmet bør overvakast jamleg og 
vurderast i samarbeid med Kommisjonen og 
medlemsstatane, slik at det kan justerast, sær-
leg når det gjeld prioriteringane for gjennom-
føring av tiltaka. Vurderinga bør omfatte ei eks-
tern og uavhengig vurdering. 

19. Ettersom måla for det framlagde tiltaket om 
medverknad til europeisk samarbeid om utdan-
ning av høg kvalitet, ikkje kan nåast i tilstrekke-
leg grad av medlemsstatane, m.a. fordi det 
krevst fleirsidige partnarskap og fleirsidig mo-
bilitet og utveksling av opplysningar mellom 
Fellesskapet og tredjestatar, og difor på grunn 
av den tverrnasjonale dimensjonen til felles-
skapsverksemda og -tiltaka betre kan nåast på 
fellesskapsplan, kan Fellesskapet vedta tiltak i 
samsvar med nærleiksprinsippet slik det er 
fastsett i artikkel 5 i traktaten. I samsvar med 
prinsippet om rimeleg samhøve, slik det er fast-
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sett i den nemnde artikkelen, går ikkje denne 
avgjerda lenger enn det som er naudsynt for å 
nå desse måla. 

20. I denne avgjerda er det for heile det tidsrom-
met som programmet varer, fastsett ei finansi-
ell ramme som utgjer det viktigaste referan-
segrunnlaget for budsjettstyresmakta ved den 
årlege budsjetthandsaminga, slik det er defi-
nert i nr. 33 i den tverrinstitusjonelle avtala av 
6. mai 1999 mellom Europaparlamentet, Rådet 
og Kommisjonen om budsjettdisiplin og betre 
budsjetthandsaming7. 

21. Dei tiltaka som er naudsynte for å gjennomføre 
dette vedtaket, bør vedtakast i samsvar med 
rådsbeslutning 1999/468/EF av 28. juni 1999 
om fastsettelse av nærmere regler for utøvel-
sen av den gjennomføringsmyndighet som er 
tillagt Kommisjonen8 — 

TEKE DENNE AVGJERDA: 

Artikkel 1 

Skiping av programmet 

1.	 Ved denne avgjerda vert det skipa eit program 
– «Erasmus Mundus» (heretter kalla «pro-
grammet») – for å betre kvaliteten på høgare 
utdanning innanfor Den europeiske unionen, 
og for å fremje mellomfolkeleg forståing gjen-
nom samarbeid med tredjestatar. 

2.	 Programmet skal gjennomførast i tidsrommet 
frå 1. januar 2004 til 31. desember 2008. 

3.	 Programmet skal støtte og utfylle dei tiltaka 
som vert gjorde av og i medlemsstatane, sam-
stundes som ansvaret deira for innhaldet i ut-
danninga, organiseringa av utdannings- og opp-
læringssystema og det kulturelle og språklege 
mangfaldet deria skal respekterast fullt ut. 

Artikkel 2 

Definisjonar 

I denne avgjerda tyder: 
1.	 «institusjon for høgare utdanning» alle institu-

sjonar som i samsvar med nasjonal lovgjeving 
eller praksis tilbyr kvalifikasjonar eller akade-
miske grader på dette nivået, utan omsyn til 
kva institusjonen vert kalla, 

2.	 «tredjestatsstudent med akademisk grad» ein 

7 TEF C 172 av 18.6.1999, s. 1. Avtala endra ved europaparla-
ments- og rådsavgjerd 2003/429/EF (TEU L 147 av 14.6.2003, 
s. 25).

8 TEF L 184 av 17.7.1999, s. 23. 

tredjestatsborgar frå ein annan tredjestat enn 
EØS-EFTA-statane og kandidatstatane for til-
melding til Den europeiske unionen som alt 
har fått ein akademisk grad på lågare nivå, som 
ikkje er busett i nokon av medlemsstatane eller 
dei deltakarstatane som er fastsette i artik-
kel 11, som ikkje har utført hovudverksemda si 
(studiar, arbeid osv.) i meir enn tolv månader 
samanlagt i dei siste fem åra i nokon av med-
lemsstatane eller deltakarstatane, og som er 
godkjend for opptak eller er oppteken ved ei 
Erasmus Mundus mastergradsutdanning slik 
det er gjort greie for i vedlegget, 

3.	 «tredjestatsakademikar» ein tredjestatsborgar 
frå ein annan tredjestat enn EØS-EFTA-statane 
og kandidatstatane for tilmelding til Den euro-
peiske unionen som ikkje er busett i nokon av 
medlemsstatane eller dei deltakarstatane som 
er fastsette i artikkel 11, som ikkje har utført 
hovudverksemda si (studiar, arbeid osv.) i meir 
enn tolv månader samanlagt i dei siste fem åra i 
nokon av medlemsstatane eller deltakarstata-
ne, og som har framifrå akademisk og/eller 
yrkesmessig røynsle, 

4.	 «studiar på masternivå eller høgare» kurs inn-
anfor høgare utdanning som byggjer på ein lå-
gare akademisk grad som krev minst tre års 
studiar, og som fører til ein grad på høgare 
nivå. 

Artikkel 3 

Måla for programmet 

1.	 Det overordna målet for programmet er å betre 
kvaliteten på høgare utdanning i Europa ved å 
fremje samarbeid med tredjestatar, for såleis å 
betre utviklinga av menneskelege ressursar og 
fremje dialog og forståing mellom folk og kul-
turar. 

2.	 Dei særlege måla for progammet er: 
a.	 å fremje eit kvalitetstilbod innanfor høgare 

utdanning som har ein tydeleg europeisk 
tilleggsverdi, og som er attraktivt både inn-
anfor og utanfor Den europeiske unionen, 

b.	 å oppmuntre til og gjere det mogleg for 
høgt kvalifiserte studentar og akademika-
rar frå heile verda å skaffe seg kvalifikasjo-
nar og/eller røynsler i Den europeiske uni-
onen, 

c.	 å utvikle eit meir strukturert samarbeid 
mellom institusjonar i Den europeiske uni-
onen og tredjestatar, og auke mobiliteten 
som del av europeiske studieprogram, 

d.	 å betre tilgangen til høgare utdanning i Den 
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europeiske unionen, samstundes som sær-
trekka vert styrkte og slik utdanning vert 
gjort meir synleg. 

3.	 Under arbeidet for å nå måla med programmet 
skal Kommisjonen ta omsyn til den allmenne 
fellesskapspolitikken for å fremje likestilling 
mellom kvinner og menn. Kommisjonen skal 
òg sikre at ingen grupper av borgargrupper 
eller tredjestatsborgarar vert utestengde eller 
utsette for skilnadshandsaming. 

Artikkel 4 

Tiltak innanfor programmet 

1.	 Dei måla for programmet som er fastsette i 
artikkel 3, skal verkeleggjerast ved hjelp av føl-
gjande tiltak: 
a.	 Erasmus Mundus mastergradsutdannin-

gar, som er valde ut på grunnlag av kvalite-
ten på den opplæringa som det er gjort 
framlegg om, og på grunnlag av måten stu-
dentane vert tekne hand om, 

b.	 ei stipendordning, 
c.	 partnarskap med institusjonar for høgare 

utdanning i tredjestatar, 
d.	 tiltak for å gjere Europa meir attraktiv som 

utdanningsstad, 
e.	 tiltak for teknisk støtte. 

2.	 Desse tiltaka skal verkeleggjerast i samsvar 
med dei framgangsmåtane som er fastlagde i 
vedlegget, og ved hjelp av dei følgjande meto-
dane, som kan kombinerast slik det høver: 
a.	 støtte til utvikling av felles utdanningspro-

gram og samarbeidsnettverk for å lette ut-
vekslinga av røynsler og god praksis, 

b.	 betre støtte til mobilitet mellom Fellesska-
pet og tredjestatar for personar på området 
høgare utdanning, 

c.	 fremjing av språkkunnskapar, helst ved å 
gje studentar høve til å lære minst to av dei 
språka som vert tala ved dei institusjonane 
for høgare utdanning som tek del i Erasmus 
Mundus mastergradsutdanningane, og 
fremjing av mellomfolkeleg forståing, 

d.	 støtte til forsøksprosjekt som byggjer på 
tverrnasjonale partnarskap som er utarbeid-
de for å utvikle nyskaping og kvalitet inn-
anfor høgare utdanning, 

e.	 støtte til analysar og oppfølging av tenden-
sar innanfor og utvikling av høgare utdan-
ning i eit internasjonalt perspektiv. 

Artikkel 5 

Tilgang til programmet 

På dei vilkåra og etter dei ordningane for gjennom-
føring som det er gjort greie for i vedlegget, og 
samstundes som det vert teke omsyn til defini-
sjonane i artikkel 2, er programmet særleg retta 
mot: 
a.	 institusjonar for høgare utdanning, 
b.	 studentar som har teke ein lågare akademisk 

grad ved ein institusjon for høgare utdanning, 
c.	 akademikarar eller fagfolk som held førelesin-

gar eller driv forsking, 
d.	 personale som arbeider direkte med høgare 

utdanning, 
e.	 andre offentlege eller private organ som driv 

verksemd innanfor høgare utdanning, og som 
kan ta del berre i tiltak 4 og 5 i vedlegget. 

Artikkel 6 

Gjennomføring av programmet og 
samarbeid med medlemsstatane 

1.	 Kommisjonen skal: 
a.	 syte for at dei fellesskapstiltaka som er om-

fatta av dette programmet, vert gjennom-
førde på ein effektiv måte i samsvar med 
vedlegget, 

b.	 ta omsyn til tosidig samarbeid mellom tred-
jestatar og medlemsstatar, 

c.	 rådføre seg med samanslutningar og orga-
nisasjonar som driv verksemd på området 
høgare utdanning på europeisk plan, og gje 
fråsegn til det utvalet som er nemnt i artik-
kel 8, 

d.	 leggje vinn på å få samverknad med andre 
fellesskapsprogram og -tiltak på området 
høgare utdanning og forsking, og utarbeide 
tiltak som er felles for desse. 

2.	 Medlemsstatane skal: 
a.	 gjere dei tiltaka som er naudsynte for å sik-

re ei effektiv gjennomføring av programmet 
på medlemsstatsplan, i samsvar med nasjo-
nal praksis og med medverknad frå alle dei 
partane innanfor høgare utdanning som det 
gjeld, og leggje vinn på vedta tiltak som er 
føremålstenlege for å fjerne juridiske og ad-
ministrative hindringar, 

b.	 utforme høvelege ordningar for eit nært 
samarbeid med Kommisjonen, 

c.	 oppmuntre til mogleg samverknad med 
andre fellesskapsprogram og eventuelle li-
knande nasjonale initiativ som er sette i 
verk på medlemsstatsplan. 
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3.	 Kommisjonen skal, i samarbeid med medlems-
statane, syte for: 
a.	 høveleg informasjon, reklame og oppføl-

ging med omsyn til dei tiltaka som får støtte 
gjennom programmet, 

b.	 spreiing av resultata av dei tiltaka som er 
gjorde innanfor ramma av programmet. 

Artikkel 7 

Gjennomføringstiltak 

1.	 Dei følgjande tiltaka som er naudsynte for gjen-
nomføringa av denne avgjerda, skal vedtakast 
etter den framgangsmåten med forvaltingsut-
val som er nemnd i artikkel 8 nr. 2: 
a.	 den årlege arbeidsplanen, medrekna priori-

terte område, 
b.	 kriterium og framgangsmåtar for utveljing, 

medrekna samansetnaden av og vedtekte-
ne for utveljingsutvalet, saman med resul-
tata av den utveljinga som er gjord til til-
tak 1, samstundes som det vert teke omsyn 
til dei føresegnene som er fastsette i ved-
legget, 

c.	 dei overordna retningslinjene for gjennom-
føringa av programmet, 

d.	 det årlege budsjettet, fordelinga av midlar 
på dei ulike tiltaka innanfor programmet og 
rettleiande summar for tildeling av stipend, 

e.	 ordningar for overvaking og vurdering av 
programmet, og for spreiing og overføring 
av resultat. 

2.	 Framlegg til avgjerder om resultat av utveljin-
ga, bortsett frå utveljing til tiltak 1, og alle and-
re åtgjerder som er naudsynte for gjennom-
føringa av denne avgjerda, skal vedtakast i sam-
svar med framgangsmåten med rådgjevande 
utval som er nemnd i artikkel 8 nr. 3. 

Artikkel 8 

Utval 

1.	 Kommisjonen skal få hjelp av eit utval. 
2.	 Når det vert vist til dette nummeret, skal artik-

kel 4 og 7 i avgjerd 1999/468/EF nyttast, sam-
stundes som det vert teke omsyn til føresegne-
ne i artikkel 8 i den nemnde avgjerda. 

32Det tidsrommet som er fastsett i artikkel 4 nr. 3 i 
avgjerd 1999/468/EF, skal vere to månader. 
3.	 Når det vert vist til dette nummeret, skal artik-

kel 3 og 7 i avgjerd 1999/468/EF nyttast, sam-
stundes som det vert teke omsyn til føresegne-
ne i artikkel 8 i den nemnde avgjerda. 

4.	 Utvalet fastset møteføresegnene sine. 

Artikkel 9 

Finansiering 

1.	 Den finansielle ramma for gjennomføringa av 
programmet er 230 millionar euro for det tids-
rommet som er fastsett i artikkel 1. For tids-
rommet etter 31. desember 2006 skal denne 
summen reknast som stadfesta dersom han for 
denne fasen stemmer overeins med dei finansi-
elle overslaga som gjeld for det tidsrommet 
som tek til i 2007. 

2.	 Dei årlege løyvingane skal godkjennast av bud-
sjettstyresmakta innanfor ramma av dei finansi-
elle overslaga. 

Artikkel 10 

Samanheng og komplementaritet 

1.	 Kommisjonen skal, i samarbeid med medlems-
statane, syte for at det er samanheng og kom-
plementaritet mellom dette programmet og 
andre relevante politikkområde, og verkemid-
del og tiltak innanfor Fellesskapet, særleg det 
sjette rammeprogrammet for forsking og andre 
program for samarbeid med tredjestatar på om-
rådet høgare utdanning. 

2.	 Kommisjonen skal jamleg melde frå til det ut-
valet som er nemnt i artikkel 8 nr. 1, om dei 
fellesskapsinititativa som er tekne på aktuelle 
område, og eventuelt syte for at det vert gjort 
felles tiltak mellom dette programmet og andre 
program og tiltak på utdanningsområdet som 
vert gjennomførde innanfor ramma av felles-
skapssamarbeidet med tredjestatar, medrekna 
tosidige avtaler, og med internasjonale organi-
sasjonar som driv verksemd på dette området. 

Artikkel 11 

Deltaking for EØS-EFTA-statane og 
kandidatstatane for tilmelding til Den 
europeiske unionen 

Vilkåra og dei nærmare reglane for deltaking i 
programmet for EØS-EFTA-statane og for dei sta-
tane som er kandidatar for tilmelding til Den euro-
peiske unionen, skal fastsetjast i samsvar med dei 
relevante føresegnene i dei avtalene som gjeld mel-
lom Fellesskapet og desse statane. 
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Artikkel 12 

Overvaking og vurdering 

1.	 Kommisjonen skal jamleg overvake program-
met i samarbeid med medlemsstatane. Resul-
tata av overvakings- og vurderingsprosessen 
skal nyttast i gjennomføringa av programmet. 

32Denne overvakinga skal omfatte dei rapportane 
som er nemnde i nr. 3, og særskild verksemd. 
2.	 Programmet skal vurderast jamleg av Kommi-

sjonen, samstundes som det vert teke omsyn til 
dei måla som er nemnde i artikkel 3, dei samla 
verknadene av programmet og komplementari-
teten mellom dei tiltaka som vert sette i verk 
innanfor ramma av programmet, og tiltak som 
vert gjorde med omsyn til andre relevante poli-
tikkområde, verkemiddel og tiltak innanfor Fel-
lesskapet. 

3.	 Kommisjonen skal leggje fram for Europaparla-
mentet, Rådet, Det europeiske økonomi- og so-
sialutvalet og Regionutvalet: 
a.	 ved tilmeldinga av nye medlemsstatar, ein 

rapport om kva finansielle følgjer tilmeldin-
ga har for programmet, eventuelt følgt av 
framlegg til korleis desse finansielle følgje-
ne kan handsamast. Europaparlamentet og 
Rådet skal snarast mogleg ta ei avgjerd om 
slike framlegg, 

b.	 ein førebels vurderingsrapport om dei re-
sultata som er oppnådde og om dei kvalita-
tive sidene ved gjennomføringa av pro-
grammet innan 30. juni 2007, 

c.	 ei melding om vidareføringa av program-
met innan 31. desember 2007, 

d.	 ein etterfølgjande vurderingsrapport innan 
31. desember 2009. 

Artikkel 13 

Iverksetjing 

Denne avgjerda tek til å gjelde 20. dagen etter at 
ho er kunngjord i Tidend for Den europeiske union-
en. 

Utferda i Brussel, 5. desember 2003. 

For Europaparlamentet For Rådet 
P. COX P. LUNARDI 

President	 Formann 

Vedlegg 

Fellesskapstiltak og framgangsmåtar for 
utveljing 

Tiltak 1: Erasmus Mundus mastergradsut-

Stipend danningar

Tiltak 2: Stipend

Stipend

Tiltak 3: Partnarskap med institusjonar for

Stipend høgare utdanning i tredjestatar,

Tiltak 4: Gjere høgare utdanning i europa

Stipend meir attraktiv

Tiltak 5: Tiltak for teknisk støtte

Stipend

Framgangsmåtar for utveljing


Tiltak 1: Erasmus Mundus 
mastergradsutdanningar 

1.	 Fellesskapet vil velje ut europeiske utdannin-
gar på høgare nivå som for føremåla med pro-
grammet skal kallast «Erasmus Mundus mas-
tersgradsutdanningar», og som skal veljast ut 
på grunnlag av kvaliteten på utdanninga og 
måten studentane vert tekne hand om, slik det 
vert gjort greie for i avsnittet «Framgangsmåtar 
for utveljing» i dette vedlegget. 

2.	 For føremåla med programmet skal Erasmus 
Mundus mastergradsutdanningane: 
a.	 omfatte minst tre institusjonar for høgare 

utdanning frå tre ulike medlemsstatar, 
b.	 ha eit studieprogram som omfattar ein stu-

dieperiode i minst to av dei tre institusjona-
ne som er nemnde i bokstav a), 

c.	 ha ei innebygd ordning for godkjenning av 
dei studieperiodane som er gjennomførde i 
partnarinstitusjonar, som byggjer på eller 
kan jamførast med Det europeiske syste-
met for overføring av studiekvalifikasjonar, 

d.	 føre fram til tildeling av felles, doble eller 
fleirdoble grader frå dei institusjonane som 
tek del i programmet, som skal vere god-
kjende av eller kompetansegjevande i med-
lemsstatane, 

e.	 ha eit minstetal av studieplassar sette av til 
tredjestatsstudentar som har fått finansiell 
støtte gjennom programmet, og vere vert-
skap for desse studentane, 

f.	 fastsetje klare opptaksvilkår der det m.a. 
vert teke tilbørleg omsyn til spørsmål om 
likestilling mellom kvinner og menn og ret-
tvis handsaming, 

g.	 gje samtykke til å følgje dei reglane som 
gjeld for framgangsmåten for utveljing av 
stipendiatar (studentar og akademikarar), 
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h.	 innføre høvelege ordningar for å lette til-
gangen for og mottakinga av tredjestatsstu- Tiltak 3: Partnarskap med institusjonar for høgare 

dentar (informasjonstenester, innkvarte- utdanning i tredjestatar 

ring osv.), 1. Fellesskapet kan gje støtte til strukturerte sam-
i.	 utan at det rører ved undervisningsspråket,


syte for at det vert nytta minst to europeiske

språk som vert tala i medlemsstatane der

dei institusjonane for høgare utdanning

som tek del i Erasmus Mundus master
-
gradsutdanninga, ligg, og dersom det er

naudsynt, syte for språkundervisning og

språkleg støtte til studentane, særleg i form

av kurs som vert lagde til rette av dei aktuel
-
le institusjonane.


band mellom Erasmus Mundus mastergradsut-
danningane og institusjonar for høgare utdan-
ning i tredjestatar. Ei variert geografisk forde-
ling av dei tredjestatsinstitusjonane som tek del 
i programmet, bør òg vurderast, samstundes 
som det vert teke omsyn til det overordna kvali-
tetskriteriet. Partnarskapa skal danne ramma 
for mobilitet blant studentar og akademikarar 
frå Den europeiske unionen som tek del i Eras-
mus Mundus mastergradsutdanningar. 

3.	 Erasmus Mundus mastergradsutdanningar vil 
verte valde ut for eit tidsrom på fem år, med ein 
enkel framgangsmåte for lenging på grunnlag 
av rapportar om den framgangen som er gjord; 
tidsrommet kan òg omfatte eit år med førebu-
ande verksemd før sjølve kurset tek til. Det vil 
verte lagt vekt på å få ei jamn fordeling av ulike 
studieområde innanfor programmet. Fellesska-
pet kan gje finansiell støtte til Erasmus Mun-
dus mastergradsutdanningar, og slik finansie-
ring vil vere underlagd den årlege framgangs-
måten for lenging. 

Tiltak 2: Stipend 

2.	 Partnarskapa skal: 
– omfatte ei Erasmus Mundus mastergrad-

sutdanning og minst éin institusjon for hø-
gare utdanning i ein tredjestat, 

– få støtte i periodar på opptil tre år, 
– danne ei ramme for utoverretta mobilitet 

for studentar som er tekne opp ved Eras-
mus Mundus mastergradsutdanningar og 
for lærarane ved desse utdanningane. stu-
dentar og akademikarar som har rett til å få 
støtte, må vere borgarar i Den europeiske 
unionen eller tredjestatsborgarar som har 
hatt lovleg opphald i Den europeiske union-
en i minst tre år (og for andre føremål enn 
studiar) før studieopphaldet utanfor union-

1.	 Fellesskapet vil skipe ei felles, overordna sti-
pendordning som er meint for tredjestatsstu-
dentar med akademisk grad og akademikarar 
frå tredjestatar. 

en tek til, 
–	 sikre at studieperiodar ved vertsinstitusjo-

nen (dvs. i ein tredjestat) vert godkjende. 
3. Verksemda i partnarskapsprosjekta kan òg om-

a.	 Fellesskapet kan gje finansiell støtte til tred
-
jestatsstudentar som er vortne tekne opp

ved Erasmus Mundus mastergradsutdan
-
ningar i konkurranse med andre studentar.


fatte: 
–	 undervisningsoppdrag ved ein partnarinsti-

tusjon som støttar utviklinga av læreplana-
ne til prosjektet, 

b.	 Fellesskapet kan gje finansiell støtte til aka
-
demikarar frå tredjestatar som følgjer Eras
-
mus Mundus mastergradsutdanningar med

sikte på å utføre undervisnings- og for
-
skingsoppdrag og akademisk arbeid ved

dei institusjonane som tek del i Erasmus

Mundus mastergradsutdanningane.


–	 utveksling av lærarar, instruktørar, admini-
stratorar og andre relevante spesialistar, 

– utvikling og spreiing av nye metodar inn-
anfor høgare utdanning, medrekna bruk av 
informasjons- og kommunikasjonsteknolo-
gi, e-læring, open undervisning og fjernun-
dervisning, 

2.	 Stipenda kan søkjast av tredjestatsstudentar – utvikling av ordningar for samarbeid med 
med akademisk grad og av akademikarar frå institusjonar for høgare utdanning i tred-
tredjestatar slik det er definert i artikkel 2, utan jestatar med sikte på å gje tilbod om ei ut-
andre vilkår for deltakinga enn at det finst eit danning i den aktuelle staten. 
samband mellom Den europeiske unionen og 
heimlandet til dei aktuelle studentane og aka-
demikarane.	 Tiltak 4: Gjere høgare utdanning i europa meir 

3.	 Kommisjonen skal gjere tiltak for å sikre at attraktiv 

ingen student eller akademikar vil motta finan- 1. Gjennom dette tiltaket kan Fellesskapet støtte 
siell støtte til det same føremålet innanfor fleire verksemd som tek sikte på å betre tilgangen til 
enn éitt fellesskapsprogram. høgare utdanning i Europa, samstundes som 
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særtrekka vert styrkte og slik utdanning vert 
gjort meir synleg. Fellesskapet skal òg støtte 
utfyllande verksemd som medverkar til at måla 
for programmet kan nåast, medrekna verk-
semd som dreier seg om den internasjonale 
dimensjonen ved kvalitetstrygging, godkjen-
ning av studiekvalifikasjonar, godkjenning av 
europeiske kvalifikasjonar i utlandet og ymsesi-
dig godkjenning av kvalifikasjonar med tred-
jestatar, utvikling av læreplanar og mobilitet. 

2.	 Institusjonar som har rett til å få støtte, kan 
omfatte offentlege eller private organisasjonar 
som driv verksemd innnfor høgare utdanning 
på nasjonalt eller internasjonalt plan. Verksem-
da skal gjennomførast innanfor nettverk som 
omfatter minst tre organisasjonar frå tre ulike 
medlemsstatar, og kan omfatte organisasjonar 
frå tredjestatar. Verksemda (som kan omfatte 
seminar, konferansar, arbeidsgrupper, utvik-
ling av IKT-verktøy, framstilling av materiale 
for offentleggjering osv.) kan finne stad i med-
lemsstatane eller i tredjestatar. 

3.	 Reklameverksemd skal ta sikte på å skipe sam-
band mellom høgare utdanning og forsking, og 
skal utnytte eventuell samverknad der det er 
mogleg. 

4.	 Gjennom dette tiltaket kan Fellesskapet gje 
støtte til internasjonale temanett som kan hand-
tere slike spørsmål. 

5.	 Fellesskapet kan gje støtte til føremålstenlege 
forsøksprosjekt med tredjestatar med sikte på 
å vidareutvikle samarbeidet innanfor høgare ut-
danning med dei aktuelle statane. 

6.	 Fellesskapet skal støtte ein samanslutning av 
tidlegare studentar (både frå tredjestatar og frå 
Den europeiske unionen) som har gjennomført 
ei Erasmus Mundus mastergradsutdanning. 

Tiltak 5: Tiltak for teknsik støtte 

For gjennomføringa av programmet kan Kommi-
sjonen nytte seg av sakkunnige, av eit forvaltings-
kontor, av eksisterande ansvarlege kontor i med-
lemsstatane og dersom det er naudsynt, av andre 
former for teknisk støtte, som kan finansierast inn-
anfor den overordna finansielle ramma for pro-
grammet. 

Framgangsmåtar for utveljing 

Framgangsmåtane for utveljing skal fastsetjast i 
samsvar med artikkel 7 nr. 1. Desse framgangs-
måtane bør vere i samsvar med følgjande føreseg-
ner: 
a.	 Utveljinga av framlegg innanfor ramma av til-

tak 1 og tiltak 3 skal gjerast av eit utveljingsut-
val som sjølv skal peike ut leiaren sin, og som 
skal vere samansett av framståande akademi-
karar som representerer mangfaldet innanfor 
høgare utdannig i Den europeiske unionen. Ut-
veljingsutvalet skal syte for at Erasmus Mun-
dus mastergradsutdanningane og partnarska-
pa har høgast mogleg akademisk kvalitet. 

b.	 Kvar Erasmus Mundus mastergradsutdanning 
vil få tildelt ei viss mengd stipend innanfor ram-
ma av tiltak 2. Utveljinga av tredjestatsstuden-
tar skal gjerast av dei institusjonane som tek 
del i Erasmus Mundus mastergradsutdannin-
gane. Ved framgangsmåtane for utveljing skal 
det nyttast ei utjamningsordning på europeisk 
plan, for såleis å hindre ei skeiv fordeling mel-
lom studieområde, mellom opphavsregionane 
til studentar og akademikarar og mellom dei 
medlemsstatane som tek del i ordninga. 

c.	 Framlegg som vert gjorde innanfor ramma av 
tiltak 4, skal veljast ut av Kommisjonen. 

d.	 Framgangsmåten for utveljing skal omfatte 
samråd med dei ordningane som er peikte ut i 
samsvar med artikkel 6 nr. 2 bokstav b). 
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